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KOMMYHUKATHBHBIN cOOM HAYMHAET MPOUCXOIUTH BCE Yallle, MEM BBITECHAETCS HOBBIM, OoJiee aKTyaJlbHBIM. DTHM
00yCIIOBIICHa ¥ OTHOCUTEIbHAS HEJIOJITOBEYHOCTh AKTUBHOCTH MEMOB. B 3aBHCHMOCTH OT 00CTOSATENBCTB, PACIPO-
CTpaHEHHE MeMa 3aHMMAET OT HECKOJBKUX JHEW 10 HECKOJIBKHX JIET, TIOCIIE YETO MPOLECC PETUIMKALMH 3aMeUIeT-
sl MIIM OCTaHaBIMBaeTcs. HacTymaer nepuos MpechIeHys: MEM BBITECHSETCS JPYTUMH, HOBBIMA MEMAMH.

B OonbIIMHCTBE CBOEM MEMBI HOCAT YHHBEPCAIBHBIH XapaKTep U CIOCOOHBI JIETKO MEPEXOJUTh U3 OJHOH SI3bI-
KOBOM Cpefbl B JIPYTyI0, BUAOU3MEHATHCS U ACCUMIIIMPOBATHCS B HOBYIO COLIMOKYJIBTYPHYIO Cpelly Oaroaapst ToMy,
4TO MpeleleHTHbIe (peHOMEHBI, NpUHUMaoLIHe (OpMy MEMOB, Kak IPaBUIIO, OMYJIAPHBI U U3BecTHBI. Kpome Toro,
cama ujesi MeMa CTajla HaCTOJIBKO IIOITyJIsipHA M MHTEPECcHa, 4To, HE CyMeB paciuudpoBaTh MEM C IIEPBOTO pasa,
MOJIb30BATENb BCTYIAET B CBOETO POJia HHTEIIEKTYyalbHYIO0 UIPY M NPUBJIEKAET JPYTUX MOJb30BaTenel K pacuiud-
poBke MeMa. Takum 00pa3om, MeM He TOJIbKO aKTyaIH3UpyeT MMeEroIecs: (JOHOBbIE 3HaHHS PELUITUEHTa, HO U pac-
MIAPSIET €ro KyJIbTYPHBIN Oarax.
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THE MEME AS A UNIVERSAL PHENOMENON OF THE INTERNET CULTURE
(BY THE MATERIAL OF THE RUSSIAN, ENGLISH AND CHECHEN LANGUAGES)
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The article is devoted to the study of the functioning of memes in the Internet communication in the English, Russian and Che-
chen languages. The main features, characteristics and types of memes are examined. The author also refers to the problem
of the origin of the memes and the mechanism for their dissemination. The author explores popular English, Russian and Che-
chen memes with the aim to identify common and differentiating features. Finally the paper summarizes, emphasizes the univer-
sality of memes as carriers of cultural information that can be decoded by speakers of different languages.
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VJIK 81

Obvexmom uccnedosanus AGIAIOMCA MAdy U 28hemMusmbl 0 MOMEMHBIX HCUBOMHBIX 8 OXOMHUYbEl JeKCUKe AKYM-
CK020 A3bIKA. BaoicHetiwasn ponv 6 xosaticmee AKYMO8 NPUHAONEHCANA OXOMme, NOIMOMY OXOMHUYBS JeKCUKA 00-
801bHO 002aMO NPEOCMABIEHA AKYMCKUMU HAUMEHOBAHUAMU. AKYMbl 80 8peMs 0X0mbl UCNONb308AIU NHOOCMABHbLE
umena, 38ghemusmul, 803HUKWUE 6cledcmeue maby. B oaunnoii cmamve paccmampueaemcs OXOMHUYbS NEKCUKA,
CBA3AHHAS ¢ MOMEMHbIMU JHCUBOMHBIMU, BbISAGISIOMCS A3bIKOGble (YaKmbl, MpaouyUoOHHAs KyIbmypd, oopsaodsl u ee-
posanus Hapooa caxa.

Knroueswvie cnosa u d)pdS’bl.’ HKyTCKI/Iﬁ SA3BIK; Ta6y; 3B(1)€MI/I3MBI; OXOTHUYUH IMPOMBICEJI; TOTEMHBIC JKUBOTHBIC; MC-
BEIIb; BOJIK; OPEIL.
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IBOEMHU3MbI O TOTEMHBIX ’)KUBOTHBIX
B OXOTHHUYBEUN JIEKCHUKE AKYTCKOI'O A3BIKA

OXOTHHYMI TIPOMBICEN B TPAAWIIMOHHON SIKYTCKOW KYJBTYpE CBSI3aH C MH(OJIOTMYECKHMH IIPEACTABICHUAMH
Hapoja, ¢ OJyXOTBOPEHUEM OKPY’KAIOIEro MUpa, C MHOTOYHCICHHBIMH NPUMETaMHu U 3amperamu. [lo sKyTckuM
MIPEACTAaBICHUSIM, €CIIM OXOTHHK HapyIIaeT MpaBuia MOBEACHHS [0 OTHOUICHHUIO K AyXy-XO35HHY Jieca, TO OH OCTa-
Hercst 0e3 1o0bIuM. SIKyTCKHE OXOTHHKH CUUTAIM, YTO MHOTHE >KUBOTHBIE CIIBIIIAT W MOHUMAIOT YEJIOBEUECKYIO
pedb, IO3TOMY OHM Ha3bIBAIM MX MOACTABHBIMH MMEHaMH. TakuM 00pa3oM, B OTHOIIEHHWH 3BEPEH M NTHI[ OXOTHH-
KU COOJIIOaN OIpe/IeNICeHHbIE OTpaHUueHus, a UMEHHO — Taly. «Taly oTpa)kaeT TOTEeMHUYECKHE MpENCTABIICHUS



10.02.00 Asbiko3HaHMe 179

MepBOOBITHOTO YEJIOBEKa, T.€. MPEICTABICHHS O JKHBOTHOM KaK OCHOBOIIOJIOXKHHKE poja (TOoTeMe), HaJelICHHOM
CBEPXBECTECTBEHHOW CHIJIONW. X 0] MBICIH IIEPBOOBITHOTO YE€JIOBEKA MPOCT: TOTEM HE XOYeT ObITh Ha3BaHHBIM. Ecin
€ro Ha30Belllb, HaBIICUEIIb Ha cebs Oemy, nOo cIoBO 0OIamaeT Marndeckou crioil. JKHBoTHOe HamanaeT Ha TeOs WiIn
NPUYUHUT KaKoe-TO HHOE 3710. [I0CKOIbKY TOTEMBI HCUHCISUTUCH AECSITKaMH, a TO U COTHAMH, TO, €CTECTBEHHO, CIIH-
COK HAMMECHOBAHUH JKUBOTHBIX, TTOICKAIIIX 3aIPETy, Ype3BhIUaiiHo Benuk» [3, ¢. 12]. B skyTckoMm s3bike Taly 1mo-
JY4WJIO IIMPOKOE yNOTpeOJeHHe B CUIly passIMuHbIX MH]oIornyeckiux BepoBaHHi M cyeBepuil. CyllecTByeT crie-
IIUATTBHBIA TEPMHH «XapbIC THUD UII 0003HAYEHHS ITO/ICTABHBIX UMEH, KOTOPHIE BOSHUKIIM BCliencTBre Tady. JIuHT-
BucT A. C. JIyKOBIIEB NPEUIOKMUI CIIEHHUANBHBIA TEPMUH MYHHAPAH 9Muu, 9TO OYKBAJIBHO O3HAYaeT «CIIOBO, ITPHUBO-
nsiee K 3a0aykaeHuio» [6, ¢. 94]. D. K. Ilekapckuii B «ClioBape SKyTCKOTrO SI3bIKa» OTMEYaeT TaOyHUpOBaHHEIE CJIO-
Ba CJIOBOCOYETAHUEM «XapbICTaaH 3T3pP ThULIap (X.3.T), YTo OYKBAILHO O3HAUYAET «CJIOBA, CKa3aHHBIE 00EpEerayny.
(Hampumep, BMecTO cyop («BOpOH») — apevic) [7, 0. 146]. Takum oOpa3zom, Taby — 3TO PETUTHO3HBIN 3aIpeT, Halla-
raeMbliil Ha onpeJiesieHHbIe IeHCTBUS BO U30eKaHne BpaxIeOHbBIX MTPOSIBICHUI CBEPXbECTECTBEHHBIX CHIL.

VY gKyTOB cymiecTBOBAIM Taly, CBSI3aHHBIE ¢ MUA(DOJIOTHICCKUMH TIPEICTABICHUSIMH, OTyXOTBOPEHHEM OKpYKaro-
IIEro MUpa, CO CTPaXxOM Mepe]] CMEPTHIO, C BEPOM B CBEPXbECTECTBEHHBIE cyllecTBa U jap. CyiiecTBoBanu u Tady,
CBsI3aHHBIC C OXOTHUYBUM IPOMEICTIOM. B SIKyTCKOM sI3bIKe 3B(heMI3anni MoBepraIuch He TOIBKO BN 00MX0/a,
Ha3BaHMA JEHCTBUI OXOTHHUKOB, HO M IIPOMBICIIOBBIE 3BEPH, TOTEMHBIC )KUBOTHBIE. OXOTHHKH TaKUM 00pa3oM CKpBI-
BaJIA CBOM ITOCTYITKU M JICHCTBHS OT AyXa-X03sMHA jieca. K YHCITy TOTEeMHBIX )KUBOTHBIX SKYTBI IPUYUCIISUTA MEIBEIA,
nebensi, opia, BOJIKa, TOPHOCTAsI, 000 U apyrux. «OTHOIIEHHE K 3TUM 00XKecTBaM KpaiHe MPOCToe — MX HE YOH-
BAaIOT, He myTaroT» [5, ¢. 54]. Hanbosbiee KOJIMYECTBO MOACTaBHBIX MMEH MMeeT Measeab. C MeaBeaeM CBs3aH Lie-
JIBIA KYJIBT, CBOJI TIPABHJI M 3aIIPETOB KAaCATEIFHO 3TOTO )KUBOTHOTO M OOIIEH!s ¢ HUM. Bo Bcex muaneKkTax SKyTCKOTO
SI3BIKA MEJIBEsl Ha3hIBAIOT HHOCKA3aTeIIbHO, HE COOCTBEHHBIM MMEHEM. TOTEMHYECKUI B3I HA MEIBEIS XapaKTe-
PeH [UIA BceX HAapOAOB, MOYMTAIONIINX 3TO KMBOTHOE, Y KOTOPBIX OBLI 3a(MKCHPOBaH €ro KyJiabT. Mudsl, moBeprs
1 00pS/IbI, TOCBAIICHHBIC )KHBOTHOMY MUpY, y JIFOJICH HA4YalH CKJIabIBaThCS HA PAHHEH CTaIMU UCTOPUH YeIOBCUe-
ckoro obmectpa [1, ¢. 45]. K menBesio y SKyTOB pacnpocTpaHeHO 0co00e OTHOIIEHHE. DTO ¥ TIOYUTAHUE, U TTOKIIO-
HeHue, u cTpax. A. E. KynmakoBckuii oTMe4aeT, 4To «MeIBe/Ib BEChMa MOYUTACMOE JKUBOTHOE, EMY MPEIIUACHIBAIOTCS
CBEPXBECTECTBEHHBIE KauecTBay [5, ¢. 54]. B nmpuMep oH NMpUBOAUT (GaKT O TOM, YTO KOTJA MEJIBEIb CTAHOBUTCS TIO-
MEPEK JIOPOTH IMYTHHUKY, HUYEM HEBOOPY)KEHHOMY, TOT HAYMHACT KJIAHATHCS €MY M YMOJISATh HE TPOTaTh €ro, Haro-
MUHAA, 9TO paHee He MPUYMHSII eMy 371a. ECiii peus MOHpaBUTCS MEABEII0, OH MIJIOCTUBO OTITYCKAEeT ero.

B mpornmioM sSIKyTHI He OT3BIBAIIHCH IyPHO O MEIBEIE, TAK KaK TyMad, 9YTO OH BCE CIBIIIUT. B CBS3U ¢ 3THM Y SKYTOB
CYILIECTBYET MHOTO MOBepHii 1 MU(OB 0 MenBeze. Harpumep, 0OXOTHHK, HaILISIINiT OEpIIory, TOBOPHI 00 3TOM CBOUM TO-
BapHII[aM MHOCKA3aTeIbHO, WM OHH JIOJDKHBI OBLTH JOTaaThCsl 00 3TOM I10 €r0 MPUTOTOBJICHHIO K 0XOTe. Y BIITFOMCKUX
OXOTHHKOB COOpPBI Ha MEIBE)KBIO OXOTY OTIMYAINCH CBOeoOpasreM. CTosi B TIOTHOM CHapsDKESHUH, TPSTYIPEKIATN ME-
BeIlsl, YTO YT YOMBATh €ro. ITOT 00bIYail ObLT CBSI3aH ¢ 00IIepacIpOCTPAHCHHBIM Taly, 3alpeliaBIiiM yOUBaTh MEIBE-
ISl BpacIuioX. 3UMOM MeBes, crsIiero B Oeprore, nmpeasaputenbHo Oy, [1o BepoBaHHSAM SKYTOB, TIPH HapyIIICHAN
3TOro Taby MEIBEIU MCTSIT, «HAMaast Ha CIISIIETO OXOTHUKA, YOUBIIIETO paHee TAKKe CIAIIero measeas» [1, c. 49].

U. A. XyzasxoB, TOBOpsI O MEABE/E, YKA3bIBAJ, YTO SIKYTHl «CPABHUBAIOT IPOMBICENT HAa MEIBE/S C OMACHOH, pHuC-
KOBaHHOW BOWHOMW MPOTHB CUJIBHEHIIEr0 M Xpabpeiiiero HenmpusTeNs, KOTOPBINA, Jake MpourpaB OUTBY, yI0CTau-
BaeTcst mogerHoro norpedenws» [10, c. 102]. Otciona oObr4ait XOpOHNUTH Ha J1aba3e OPIOINHY MeBEs U BEIIaTh €ro
TOJIOBY Ha JiepeBo. Kpome Toro, SKyThl BEpUIIM B TO, YTO HEKOTOPBIE YaCTH TYIIH MEABEAs 00NIaaloT Marn4eCKUMHU
cBoiicTBamu. Hampumep, MEIBEKBH JaIlbl CUUTAINCH CHIIBHBIM aMyJICTOM, KOTOPBIH OTITyTHBAJ 3JBIX AyXOB. YacTo
MX BELIAJIN HaJ AETCKOH KPOBATKOM, OIacasich 3a CBOEro pedeHKa.

SIKyTBI cUMTANH, YTO OH BCE BUIWT U BCE CIBIIUT. BEITOBAIO TOBEPHE, YTO MEABEb YCIBIIINT, €CITA YeJIOBEK TO-
BOPHT O HEM IUIOXO, M MOXET 32 3TO Haka3aTb. IMEHHO MOATOMY SIKYTHI CTapajiach He UCIOJIb30BaTh HAMMEHOBAHNE
MenaBes. MenBenb CHMBOIM3APOBAIT KapaIOMIyIO CHITY B CIYYasiX, €CIIM YeIOBEeK Hapyman Taly, ompeaeseHHbIe TIpa-
BUJIa MIOBE/ICHHs B Jiecy. VIMEHHO MOATOMY SKYThI 3aMEHSUIH CJIOBO «3ha» («MenBenb») aBheMU3MaMU: mblamaagbl
(«1ecHOY), xapa («IEpHBII»), xapawa myyndx («TeMHOMIEPCTHHIN), KblpObapac (KCTApBI»), advblpBad Kblbli,
CUIMIX Kblbll, (OTPOMHBIA KPOBOXKAIHBIA 3BEPHY»), Monnap («KOCONAMbI»), apbasacmaax (KAMEIOUIMHA TOXY»),
mola KuH33h> (OyKB. «KHA3 JIeCay), Kbibll («3BEPBHY), Vyy Kbibll («BETHKHU 3BEPBY), CbIPEAH, Hblbitidaax («CTparl-
HBINY), Kuuu («OH»), moloH («TOCIOAWH»), OBOHHbOp («CTApHK»), ouyypoaasbl (WIECHOW»), appaxmaax
(OyxB. «uMeronmid Oepiory»). JJaHHbIe 3BPEMU3MBI TIOJJUCPKUBAIOT CHITY M BEIHYHE MEIBEIS, YKa3hIBAIOT HAa OCO-
OGeHHOCTH ero 00pasa KH3HH, a TAKKE OMHICHIBAIOT €r0 BHEITHUN BHUI.

Pa3zHOOOpa3reM 3BPEMU3MOB B HEKOTOPBIX TUANICKTAX SIKYTCKOTO S3bIKA OTIMYACTCS TAK)KE Ha3BaHUC BOJIKA.
«Bonk cuuTaeTcst OTHUM U3 MIaMaHCKHUX JKUBOTHBIX M IIOMHHAETCS B 3aKIMHAHUAX» [7, ¢10. 523]. SKyTHI HCHONbB30-
BaJIA TIOJICTABHBIC MMEHA C IICTbI0 OOCCIICUCHUS yJadl B OXOTE, 4 TAK)KE COXPAaHCHUS CKOTa M CBOCTO XO3SIHCTBA
0T BOJIKAa. MHOTHE HapOIbl CBA3BIBAIIM MIPOMCXOXKACHUE BOJIKA ¢ HeOOM. TIOpKH Ha3bIBaIM BOJIKOB HebOecHbiMU coba-
Kamu W cobaxamu 60za. OTCI0a BOSHUKIIO TIPEJaHUE O TOM, YTO BOJIKM BOIOT, IOTOMY YTO IIPOCAT y HeOa eIbl.
Tornma Heb60 MOACKA3BIBAET UM, YTO, T CHECTh. SIKYTHI TOXKE Ha3bIBAJIM BOJIKA MAawapa yo.d, 9To OyKBaJIbHO O3Ha-
qaeT cvin boza, Hebechulll coin. Takxke 3aMKCUPOBAHBI CIIEAYIONINe 3B(GEMHU3MBI 17151 HANMEHOBAHUS BOJIKA: 0bY0IKA
(mman. Ye. Xai.), cuseon (OyKB. «XUIIHHUK»), cudH (OYKB. «BHYK»), armaH apaama (OYKB. «30JOTBIE KIBIKI),
kymypykmaax (OyKB. «XBOCTaTBIN»).

TaGynpoBaHHIO TTIOABEPTaIIOCH TAKKe Ha3BaHUe opiia. Open SBIsIeTcs POAOHAYANFHIKOM U TOKPOBHUTENIEM IIAMaHOB
Hapoja caxa. JTa NTHIA «BEINYMHOI0 OBIBACT C TeJCHKa U 0oliee; 00IagaeT TaKOK CHIIOK, YTO MOXKET caMa OJI0JIETh
xepeOeHKa U Jaxe KOPOBY; BUAAT €€ OYE€Hb PEAKO, M TO BO BpeMs IepeneTa; MPUIHNHIET JIOIIM OO0JIe3HH,  TIOTOMY,
KOrJIa yOMBAaIOT CKOTHHY, €if Ha 0COOOM CTOJIE KITaAyT CEp/IIS; B TAKUX CIy4asX OHA OOBIKHOBEHHO HEBUIIUMO IIPHCYT-
ctByeT TyT xe» [8, ¢10. 3530]. o sKyTCKMM mpenaHusM, XOMITOpYyH-XOTOH-aifbIbl — OTEI] Opiia — )KECTOKO KapaeT
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4esioBeKa, yOuBIIEro opina. M 9TOT YenoBeK CTpajaeT CTPAIIHON OOJIE3HBIO M YMHUPACT B Y)KACHBIX MyKax. OXOTHHKH
0OsUIMCHh TPOMKO HA3bIBaTh €r0 MMs, HCIOJb3Ysi BMECTO CJIOBa «XOTOM» («Opei») IMOJCTAaBHBIE UMEHA: VIAXAH Kbiblil
(OYKB. «OrpOMHOE KHBOTHOEY), MOUOH KblbLl (OYKB. «TOCTIONHHY), KbiHammaax Keibll (OyKB. «KHBOTHOE C KPBUIbSIMID»),
TO/ITBEPKJAIOIINE MOTYILECTBO M BEJIMYME NMTHIBL. A Taroke opiia HazeiBanu CynkdH Opuiu, 9TO 03HAYAET «rpoMaj-
Hbli». TaOy pacrnpocTpaHsIoCh HE TOJBKO Ha YOHICTBO OpJila, 3alpelaioch €CTh €ro MsCO, a Halasi MEPTBOIO HIIH
HEYassHHO YOUB, HY>KHO OBLIIO 00513aTE/IbHO MOXOPOHHUTH €r0 CO BCEMH COOTBETCTBYIOIIMMH aTPUOYTaMH U PUTYaJIaMU.

B 4nciio TOTEMHBIX KHBOTHBIX TaKXKe BXOAAT: maiiax («J10Ch») — cyornaax (OyKB. «IOPOXKHBINY), YhyH como
(OyKB. «anMHHAs HOTa»), manax 6ynia (OyKB. «HAIIEN TAIBHUKY») B 3HAYCHUH «IPSUETCS 38 TATBHUKOMY, MIHOIPU
0b071y0 B 3HAUCHUH «IIPHHOCSIIUI CHACTBE», 0903p (KPBICHY) — Macka bannam (OyKB. «HE BMEIIAETCS B JIEPEBOY),
TOpHOCTal — ypyH Komyc uyyHuyk (OyKB. «cepeOpsHbIin»), kuuc («iecey) — amac (OyKB. «IpyTr»).

Bo BpeMst 0XOThI Ha TOTEMHBIX KHUBOTHBIX HAIPSIMYIO HE TOBOPST OXOMUMbBCSL HA MEOBEOs, 3ACIpPeunib, a UCTIONb-
3yIOT WHOCKa3aTeJbHBIC CJIOBA M BhIpakeHus. Hampumep, BMecTo sapsoicams pyowcve («CaaHbl HUT)») UCTIONB3YIOT 3B-
themmM uyuuzd (OyKB. «OILYXOTBOPH»), BMECTO 3acmpenut («BIT») — unHanas (muan O. Xan, Ye. Xail.) B 3HAUYCHUH
cmpensims K020-1u60, BMECTO youms medeeos («dh3uu enep») — muunzs (muan. A. Xan, O. Xan.), 9yTo B nepeBoje
03HAYAET OXOMUMbCA Ha Me08eds, BMECTO CHUMU WKypy («cym») — marwacmaa (OyKB. «oeHbY»). HazBanus Bemiel, uc-
TOJTb3yEMBIX Ha 0XOTE, TAKKe MOJBEPTaIHCh dBheMu3anuy. VX 3aMeHsu clieayromuMu 3BheMU3MaMiL: caa («pyxKbe») —
Keimbibibik (muan. Ye. Xai.), konoeot (OyKB. «IIycToi»); Ovthax («HOX») — cuipker (anan. O. Xai.), keipwivliaax
(OykB. «rpaHeHbIi»), omotiop (muan. Ks6., M. Xaw., O. Xan., Uyp.); cyes («romop») — monnop (muan. O. Xai.,
VYe. Xan.), kupeun (muan. A. Xai.), morcopotl (OyKB. «IsTem»); Oyynova («iryis») — keimaanax (OyKB. «TBEpIBIN»),
ypop (OYKB. «ayTh»); xausthap («IbDKU») — muunsp (OyKB. «CamuThCs BEpxom»), mannvthap (auan. Ye. Xai.).
Kpome Toro, cioBecHbIe 3ampeThl pacHpOCTpaHMINCh Ha HAYMHAIOUIMX OXOTHHKOB. VX HaswBamm cawa xapamail
(OyKB. «HOBBII 3BEepbY), yma xaxapa (muan. CyHT.), comnnax (OyKB. «TYIOH, HE OCTpPBI»), U1 TOrO, YTOOBI HE Pas3o-
3JIATH JTyXa-X03s5MHA Jieca U HE CITyTHYTh KUBOTHBIX.

Takum 00pa3oM, OXOTHHYbSI JIEKCHKA SKYTOB TECHO CBsI3aHa ¢ MU(OJIIOTMYECKUMH NPEICTAaBICHUSIMH HAPOAa, Oy~
XOTBOPEHHEM BCETO OKPY’KaOMIEro MUpa. SIKyThl O0SUIHCH Pa3rHEBATh WIIM CIIYTHYTb )KUBOTHBIX BO BPEMsI OXOTHI, 110-
9TOMY B OTHOILICHUH ITUX 3BEpel SIKYThI COOIOIanu Taly, UCTIOJB3Ys MOACTaBHbIE NMEHa, 3B(eMU3Mbl. B coBpeMeH-
HOM SIKyTCKOM $I3bIKE€ PacCMOTpEHHbIE Ta0y M MX 3B(GEMU3MBI B OCHOBHOM YIIOTPEOJISIOTCS B ITOBCEAHEBHOM 1Ha-
JICKTHOW PEYU OXOTHHKOB, HEIOCPEICTBEHHO 3aHUMAIOIINXCSl HA3BAHHBIM TIPOMBICIIOM.

Cnucox cokpawjeHutl

A. Xan. — Annapaa-Xaneima (HmkHEKOTIBIMCK)

K»6. — K26391in (KoOstit)

M. Xan. — Mbauna-Xamanac (Mernno-Kanranacckuit)
O. Xan. — Opro-Xanbsima (CpeaHEKOIBIMCK)

Vo. Xan. — Yehss-Xansima (BepxaexonbMck)
Cynm. — Cynraap (CyHrap)

Yyp. — Yypamus! (Uypamga)
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EUPHEMISMS FOR TOTEM ANIMALS IN THE HUNTING VOCABULARY
OF THE YAKUT LANGUAGE

Skryabina Alevtina Afanas‘evna
Institute of the Humanities and the Indigenous Peoples of the North
of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences
alevtinaskr@gmail.com

The research is devoted to studying taboos and euphemisms for totem animals in the hunting vocabulary of the Yakut language.
Hunting played an important role in the Yakut economy therefore the Yakut hunting vocabulary is extremely rich. During hunting
Yakuts used false names, euphemisms originated as a result of tabooing. The article examines hunting vocabulary associated with
totem animals, identifies linguistic facts and describes Sakha traditional culture, rituals and beliefs.

Key words and phrases: the Yakut language; taboo; euphemisms; hunting; totem animals; bear; wolf; eagle.



